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This paper deals with peculiarities of employing different language means to express large quantity of action in English fiction, namely in the works by Penelopa Lively who is considered “the laureate of time” and in whose works there is always “the invisible presence of time” - “a full rounded” character (Ph.Pullman). 

The domains of time and space are closely intertwined in language (G.Lakoff, D.Gentner). The peculiar character of this entwinement is observed in the functional-semantic category of Aspectuality which directly deals with space-time relations and encompasses language means of different status (morphological, lexical, syntactic) to express the way action develops and spreads in time and space. Pluractionality (P.Newman) as the semantic category that includes “all differences in manifestation of action that concern its quantitative count” (Y.Maslov), is a subset of a bigger set of aspectual meanings (A.Shluinsky) and in its turn includes a variety of meanings: a more general subdivision includes “plurality in events” (plural-like internal structure) and “plurality of events” (repeated actions) (D.Cusic); each including the semantic components of action multiplicity (semelfactive/frequentative/distributive), action continuity (limited/unlimited) and action intensity (Y.Maslov, D.Cusic, V.Dressler, V.Khrakovsky). To evaluate action quantity as “larger/smaller than norm” there is used a point of departure - the prototypical default value (L.Körtvélyessy) or relative measure parameter (D.Cusic). Cases expressing action quantity under or above the default value are considered evaluative (L.Körtvélyessy).
Languages express the semantics of “more than/less than the default action quantity” differently. In Russian it is consistently expressed by the grammatical category of Aspect and the lexico-grammatical category of Aktionsarten - the quantitative group (P.Ildikó). In English, which lacks Aspect and Aktionsarten, it is the context and verb semantics which serve this purpose.
To illustrate this, one of the “quantitative” semantic elements that can be intensified - “inner limit (telicity) exhausted by the action” (action exhaustiveness) – is given below. The writer employs the following language means to express this semantics:
Verb semantics

(1) For the rest of that summer I laboured over Kennedy’s Latin Primer. …There was no stopping me. (Moonlight Tiger, 25)

To labour – to work hard, to strive and make an effort to reach a goal.
Default value – to work (hard),
(2) ‘Then you’ve thinned out,” said Linda. “That’s it. Lost your puppy-fat. Growing up, isn’t she, Mum?’ They looked benevolently at Clare. (The House in Norham Gardens, 128)

to thin – to make smth / to become smaller in number, amount, or size
 out – to decrease in size

Default value – to thin,
Syntactic means

(3) Both impressions occupied her mind until she reached the entrance to the museum, and then she forgot all about them. (The House in Norham Gardens, 151)

Default value – to forget about smth.

(4) Moments shower away; the days of our lives vanish utterly, more insubstantial than if they had been invented. (Moonlight Tiger, 6 )

Default value – to vanish.
This article presents some considerations into the original use of language means of different status by P.Lively to express action quantity as “larger than norm”.

